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< text > 

pwes na Kal beese, ša (?uy wipeyo/peyo) (1), ?ispa* kał 
sirpyenta yarna? ti[*] goona, *i tur'ey (2) tatmah ša (3) 

(4) ?uy, ya meero muhúmu? nal *iiwi”. ?i 8á hapawah (5) 

puley Kal (grandes sanhones/?ora* sanha} ša /uy, asta hin (6) 
apiri? ?uy ?akuru? ša mu?asyento sanha (7) tik man. 

ya meero nal muhtumu”. e, ?entónses na kapitan'aati 

listo nal ki?uk“ah, ke [?este] ?uutu” tik kumu 

senteyaasos ša ?uy. {a los/hiná) wal senteyaasos nuk'ey” bwelta 
sirpyenta. entónses na weena (8) nal kuy nal kuy isapiy” en kwanto 
kuuru? ti?ih (9) ?i suk'uy”. ?oykoy parahweera. išapiy {de/ša} ?uy. 
i ?ora? pal na?al kumu sirpyenta. hin nal čərəkə’. 

?i si ku hi? waíta* nal asta ša Saaru, hí muhtumu neelek 
tumuki” mundu. hin šan weena kuy tup'ey. 

tumuy ?iiwi” tumuki? mundu. man gi?. 

< /text> 

< notes > 

. peyo- <tk> zunzar </tk > 

. turey- <tk> llevó </tk > 

. talmah Sa- <tk> el caminó para </tk> 

. ?uy- <tk> el río </tk> 

. ?i Sá hapawah- <tk> onde pasó </tk> 

. asta hin- <tk> no se miraba </tk > 

. Kapitan'aati- <tk> kapitanes </tk > 

. Zakuru? ša mu?asyento sanha- <tk> correr el agua en el asiento de la zanja </tk> 
. Kuuru? ti?ih- <tk> corrió junto de él </tk > 


< notes > 
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